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традиційність української народної душі від старих часів 
аж до сьогодні виявлена незвичайно яскраво в мистецтві, 
як найшляхетнішім і найнезалежнішім прояві народної 
душі» [11, с. 102–103]. Праці В. Щербаківського дають змогу 
зрозуміти й запам’ятати зразки українського мистецтва, 
проникнути в його символіку та національні особливості.

З іменем Олександри Олександрівни Екстер (1882–1949) 
пов’язана революція у сценографії, з її київської майстерні 
декоративного мистецтва вийшли майбутні реформатори 
української, російської, європейської сценографії. У студії 
мисткині вивчали ритмічність українських орнаментів, 
народних мальовок, колорит лубків, відшукуючи в них 
принципи, які щойно відкрили Пікассо та Матісс; з усією 
серйозністю й відповідальністю вивчали дитячі малюнки. 
Перебуваючи за кордоном, О. Екстер продовжувала розви-
вати і впроваджувати у життя набутки київської майстерні 
декоративного мистецтва.

Отже, митці-емігранти з України не втрачали зв’язків 
із корінням своїх предків. Вони знали й високо цінували 
національні художні традиції, розуміли їх як частку загаль-
нолюдської спадщини і вміло використовували у своїй 
творчості, органічно вплітаючи в мистецьку мову свого часу.
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Світлана Бойко

Особливості українознавчого спрямування навчально-виховного 
процесу в освітніх осередках українського зарубіжжя

У статті звертається увага на освітню діяльність українців за кордоном, яка спрямована на збереження української національної 
ідентичності. Розглядається важлива роль Національного науково-дослідного інституту українознавства та всесвітньої історії 
у розкритті проблем українства. Автором статті висвітлюються особливості українознавчого спрямування навчально-виховного 
процесу в освітніх осередках Придністровської Молдавської Республіки, представники якої були найактивнішими із зарубіжних 
учасників V Міжнародного конкурсу з українознавства – 2011.

The mail attention of the article is paid to educational activities of Ukrainians abroad directed to saving of Ukrainian national identity. 
An important role of the National research Institute for Ukrainian Studies and World History in studying of scientifi c problems of the Ukrainians 
is shown. The author outlines the peculiarities of Ukrainian-Studies’ Character of teaching process in educational institutions of Transdnistrian 
Republic of Moldova, which representatives were the most active participants of the 5th International competition in Ukrainian Studies 2011.

Українознавче спрямування навчально-виховного процесу 
в освітніх осередках українського зарубіжжя є важливою 
складовою національного відродження. Українська держава 
визначила конституційно, зафіксувавши у ст. 12 Конституції, 
що: «Україна дбає про задоволення національно-культурних 
і мовних потреб українців, які проживають за межами дер-
жави». Окрім цього в Україні створена відповідна нормативно-
правова база захисту прав та задоволення наукових, освітніх 
і культурних запитів закордонних українців, яку складають: 
Закон України «Про правовий статус закордонних українців», 
Державна програма співпраці із закордонними українцями 
на період до 2010 року (затверджена Постановою Кабінету 
Міністрів України № 1034 від 26 липня 2006 р.), Указ Пре-
зидента України «Про Національну концепцію співпраці 
із закордонними українцями». У цих документах певним 
чином визначено і прописано першочергові завдання у сфері 
державної політики щодо задоволення науково-освітніх 
потреб українців зарубіжжя.

Зокрема, у Державній програмі співпраці із закордон-
ними українцями в окремому розділі – «Науково-освітня 
діяльність» – заплановано низку заходів, спрямованих 
на розвиток українського шкільництва за кордоном: спри-
яння відкриттю та роботі класів, шкіл, кафедр, відділень 
і факультетів української мови в навчальних закладах іно-
земних держав, надання їм науково-методичної допомоги, 

забезпечення підручниками, методичними посібниками, 
художньою літературою (п. 22); активізація співпраці вищих 
навчальних закладів України та іноземних держав, в яких 
викладаються українознавчі дисципліни (п. 23); залучення 
іноземної учнівської та студентської молоді українського похо-
дження до навчання на курсах українознавства та вивчення 
української мови, участі в семінарах, олімпіадах, конкурсах, 
що проводяться в Україні [5] та ін.

Водночас в Україні українськість як спосіб самопізнання 
і культурного самозбереження, на думку Т. Воропаєвої, 
потребує суттєвого вдосконалення в контексті стану і завдань 
національного державотворення [4]. Отже, проблема укра-
їнознавчого спрямування навчально-виховного процесу 
в освітніх осередках українського зарубіжжя є актуальною 
і має бути пріоритетною для наукових досліджень.

В Україні вже створені інституції, основними напрямками 
діяльності яких є допомога у відкритті та функціонуванні 
українських шкіл за кордоном, здійснення двосторонніх 
науково-дослідних проектів, підготовка кваліфікованих 
вчителів з українознавчих дисциплін, створення програм 
і методичних рекомендацій для осередків українського 
шкільництва, забезпечення їх навчально-методичною 
літературою тощо. Це Національний науково-дослідний 
інститут українознавства та всесвітньої історії; Інститут 
інноваційних технологій і змісту освіти; Міністерство освіти 
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і науки, молоді та спорту України; Міжнародна українська 
школа; Центр українознавства філософського факультету 
Київського національного університету імені Тараса Шев-
ченка; Центр гуманітарної співпраці з українською діаспорою 
при Ніжинському державному університеті ім. М. Гоголя; 
Міжнародний інститут освіти, культури і зв’язків з діаспорою 
Національного університету «Львівська політехніка».

Серед вищеназваних інституцій розкриємо роль Націо-
нального науково-дослідного інституту українознавства 
та всесвітньої історії у дослідженні науково-освітніх потреб 
українців діаспори. Вагомим внеском в опрацювання теоре-
тико-методологічних засад дослідження проблем українства 
є наукові праці: П. Кононенка, Т. Кононенка, А. Пономаренко, 
І. Пасемка, Л. Токаря, І. Краснодемської, Ю. Фігурного, 
О. Кравченко, О. Таровської та ін. Однією з тем, над якою 
вони працюють, є тема «Україна і світове українство в системі 
українознавства. Українці у світовій цивілізації та культурі» 
(керівник П. Кононенко). Для виконання цієї теми Націо-
нальним науково-дослідним інститутом українознавства 
та всесвітньої історії були проведені різноманітні конференції 
та конгреси («Українська мова вчора, сьогодні, завтра: стан, 
проблеми і перспективи розвитку» (2005), «Українська освіта 
у світовому просторі» (2006), «Українська освіта у світовому 
часопросторі» (2007), «Українознавство ХХІ ст.: нові вимоги, 
проблеми та методологія розвитку» (2008), «Українська 
освіта у світовому часопросторі» (2009), «Українська освіта 
за кордоном: підсумки і перспективи» (2010) [3; 18], «Укра-
їнознавство у світовому гуманітарному просторі» (2010)) 
[23]; розроблена концепція науково-педагогічного проекту 
«Освітнє середовище закордонних українських навчаль-
них закладів» (2010) [10], авторами якої є Т. Кононенко 
та А. Пономаренко; надруковані праці (колективна моно-
графія «Українці у світовій цивілізації і культурі» (2008) [17], 
праця І. Пасемка «Українство: світові обшири. Есеї, статті, 
розвідки» (2010) [14], статті у науковому громадсько-полі-
тичному, культурно-мистецькому, релігійно-філософському, 
педагогічному журналі «Українознавство» (розміщені в роз-
ділі «Україна і світ») та статті в «Збірнику наукових праць 
Науково-дослідного інституту українознавства»); організо-
вані та проведені Міжнародні конкурси з українознавства 
для учнів 8–11 класів та для студентів і молодих учених; 
підготовлені програми (з українознавства, з дистанційного 
навчання; програми сертифікаційного рівня вивчення укра-
їнської мови і українознавства); підготовлені електронні 
варіанти підручників і посібників, концепція електронних 
підручників з української мови на українознавчій основі; 
здійснені стаціонарна та дистанційна підготовка кадрів 
із врученням свідоцтв державного зразка [8; 9]); розгляда-
ються шляхи застосування сучасних Інтернет-технологій 
для модернізації психологічної та методичної підтримки 
навчально-виховного процесу в закордонних українських 
навчальних закладах (розроблений блок психолого-педа-
гогічного консультування учасників навчально-виховного 
процесу в українських школах за кордоном за створеною 
інноваційною моделлю діяльності служби психолого-педаго-
гічних консультацій та з’явився Консультаційний психолого-
педагогічний online-центр [15; 16]).

З метою дослідити сучасний стан української освіти 
за кордоном і проаналізувати наявні проблеми в освітній 
сфері українського зарубіжжя науковцями Національного 
науково-дослідного інституту українознавства та всесвіт-
ньої історії створено й розміщено в он-лайн-режимі анкети 

для управлінців, учителів, учнів закордонних українських 
навчальних закладів.

Загалом, дані сучасних моніторингових досліджень, 
які розглядалися С. Карпенко, І. Пасемком, О. Кравченко, 
О. Таровською та ін. [7; 13; 14; 15; 16], засвідчують, що ста-
новлення українського шкільництва в зарубіжжі на сучасному 
етапі має свою специфіку і для його розвитку важливим є 
не лише фактор наявної законодавчої бази (як в Українській 
державі, так і країні проживання), а також нагальні потреби 
й зацікавленість самої української громади у створенні 
українських шкіл у країнах свого компактного перебування 
чи поселення.

Нещодавно на базі Національного науково-дослідного 
інституту українознавства та всесвітньої історії відбувся 
V Міжнародний конкурс з українознавства (МКУ) для учнів 
8–11 класів, який проходив 23–26 березня 2011 р. В МКУ 
для учнів 8–11 класів протягом останніх років брали участь 
українські школярі з Австралії, Болгарії, Казахстану, Молдови 
та Росії. У цьому році взяли участь у конкурсі лише учні 
з Росії та Придністровської Молдавської Республіки (ПМР). 
Проте, це ще краще виявило найактивніших учасників з-за 
кордону, які постійно беруть участь у МКУ.

Так, в 2011 році на участь у V Міжнародному конкурсі 
з українознавства для учнів 8–11 класів із зарубіжжя надійшло 
11 заявок від 13 учасників. Серед них – 3 заявки від 3 учас-
ників з Росії та 8 заявок від 10 учасників з ПМР. Зокрема, 
представниками ПМР були надіслані такі науково-дослідні 
роботи: 1) «Історія розвитку української мови на теренах 
Придністров’я» (автори роботи: Бурдужа Алла Сергіївна 
та Гаїна Анастасія Олександрівна – учениці 10 класу Муніци-
пального освітнього закладу (МОЗ) «Рибницька українська 
середня школа № 1 з ліцейними класами»), 2) «Українська 
мова в інформаційно-культурному просторі Придністров’я» 
(Голбан Анастасія Юріївна та Голбан Юлія Юріївна – учениці 
10 класу МОЗ «Рибницька українська середня школа № 1 
з ліцейними класами»), 3) «Рослини – символи в народній 
творчості та українській літературі» (Козаченко Володи-
мир Сергійович – учень 8 класу МОЗ «Рибницька українська 
середня школа № 1 з ліцейними класами»), 4) «Солом’яні 
обереги» (Ніколаєнко Надія Юріївна – учениця 9 класу МОЗ 
«Рибницька російська загальноосвітня школа № 8»), 5) «Іден-
тичність моральних цінностей російського і українського 
народів, відображена в класичних літературах братніх 
слов’янських країн» (Василюк Віра Михайлівна – учениця 
10 класу МОЗ Бендерська гімназія № 3 імені І. П. Котлярев-
ського), 6) «Конституція Пилипа Орлика» (Сташевський 
Владислав Андрійович – учень 10 класу МОЗ Бендерська 
гімназія № 3 імені І. П. Котляревського), 7) «Відродження 
українства як основний фактор самоствердження та само-
ідентифікації спільноти Придністровської Молдавської Рес-
публіки» (Чернецька Юлія В’ячеславівна – учениця 11 класу 
МОЗ Бендерська гімназія № 3 імені І. П. Котляревського), 
8) «Українська придністровська література» (Веліханов 
Денис Олегович – учень 11 класу МОЗ Бендерська гімназія 
№ 3 імені І. П. Котляревського).

Виникає питання: чому саме в ПМР спостерігаємо сплеск 
інтересу до Міжнародного конкурсу з українознавства для 
учнів 8–11 класів? Не зупиняючись на різних можливих варі-
антах відповідей, гіпотетично припустимо, що цей факт може 
бути пов’язаний з кращою поінформованістю представників 
української діаспори в ПМР про проведення МКУ в Україні, 
сприятливими умовами для виконання учнями конкурсних 
робіт, а також з бажанням і можливостями педагогів освітніх 
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закладів ПМР співпрацювати з Національним науково-
дослідним інститутом українознавства та всесвітньої історії.

Можливо, має значення і саме місце проживання 
представників української діаспори. Мається на увазі те, 
що українська діаспора у Молдові, як і у Польщі, Словаччині, 
Румунії, Білорусі та Росії – це історично корінне населення, 
бо до цих країн українці в переважній більшості не емігру-
вали, а мешкали там з давніх-давен. Зокрема, це такі землі, 
як «Придністров’я – у Молдові, Лемківщина, Підляшшя 
та Холмщина – у Польщі, Пряшівщина – у Словаччині; 
Добруджа, повіт Тульча, Сучава, Південна Буковина – у Руму-
нії; Берестейщина – у Білорусі; Стародубщина, Курщина, 
Воронежчина та навіть Кубань – у Росії» [13, с. 152].

Враховуючи всі вище викладені факти, зазначимо, 
що виявлена активність учасників з ПМР, яку вони проявили 
у V Міжнародному конкурсі з українознавства для учнів 8–11 
класів, спонукала автора статті до з’ясування специфіки 
роботи українських освітніх закладів в ПМР. Для висвітлення 
цього питання була використана інформація як з фахових 
наукових джерел (Л. Чолану «Становлення українознавства 
в освіті Молдови» (2004), Л. Паламар «Специфіка викладання 
української мови у Молдові» (2005), Л. Панова «Про розвиток 
освіти українською мовою в муніципальній системі м. Рибниці 
та у районі» (2006), Л. Чолану «Право на брехню? (з при-
воду статті В. Матвейчука «Обучение на украинском языке 
в Молдове: право на выбор», опубліковану у газеті «Русское 
слово» № 22 (42), листопад 2002 р.)» (2003), Г. Ігнатенко 
«Придністровська Молдавська Республіка» (2003), Г. Філіпчук 
«Українці Придністров’я: реальність та перспективи» (2003), 
В. Боднар «Українська «школа-родина» за кордоном, істо-
рія заснування, становлення та перспективи (на прикладі 
Бендерської української гімназії імені І. П. Котляревського)» 
(2007), Л. Чолану «Гармонізація роботи навчальних закладів 
і громадських організацій – засіб активізації відродження 
української культури в Молдові» (2009) [1; 6; 11; 12; 19; 20; 
21; 22]), так і з учнівських конкурсних робіт.

Підсумовуючи результати дослідження теоретичного 
матеріалу, нами був зроблений висновок про те, що справ-
жній успіх відродження українства був там, де об’єдналися 
зусилля товариств, навчальних закладів, місцевої адміні-
страції та представників України. Наприклад, на початку 
1990 p. розпочалася співпраця Людмили Василівни Чолану, 
старшого викладача кафедри української мови та літератури 
Бельцького державного університету (Молдова), з Націо-
нальним науково-дослідним інститутом українознавства 
та всесвітньої історії. Як запевняє Л. Чолану, «ознайомлення 
з науковими працями Інституту, консультації акад. П. Коно-
ненка, T. Усатенко допомогли нам розробити українознавчі 
основи навчання українців Молдови, згодом створити куріку-
луми для 1–4, 5–9, 10–12 кл., а потім посібник для вчителів 
«Уроки з народознавства в 1–4 кл.», з нового для Молдови 
навчального предмета «Історія, культура та традиції укра-
їнського народу» [20, с. 480].

За допомогою Товариства української культури (O. Май-
стренко) та бельцьких активістів (C. Лядрик, В. Захарків) 
у 1996 р. було видано перший у Молдові посібник для учнів 
і студентів Л. Чолану «Українське слово – перші кроки», 
першу в Молдові збірку поезій T. Шевченка українською 
мовою, «Малу історію України» M. Грушевського, збірочки 
«Українські пісні», «Колядки та щедрівки», «Російські 
прислів’я та приказки з українськими відповідниками».

Як згадує Л. Чолану, «перший період українського від-
родження – 1990 p. – був періодом справжньої творчості 

вчителів і активістів, керівників і дітей… Придумували 
сценарії свят. Шили костюми. Оформляли кабінети. Репе-
тирували народні пісні. Ставили інсценівки. Не знаючи 
методики збирання фольклору, записували пісні свого села, 
обряди, спогади… З бабусиних скринь діставали вишивки, 
з горищ – глечики, макогони й макітри, прялки, килимки, 
влаштовували виставки, усвідомлюючи вперше в житті 
невмирущу цінність отих «старих», «немодних» свідків 
життя свого народу» [20, с. 480].

Валентина Володимирівна Боднар, директор МОЗ 
Бендерська українська гімназія № 3 імені І. П. Котлярев-
ського, кандидат педагогічних наук, член-кореспондент 
Міжнародної Слов’янської академії ім. Я. А. Коменського, 
розповідаючи про свій навчальний заклад, звертає увагу 
на те, що, ознайомившись із концептуальними засадами 
української школи-родини, розробленими групою науковців 
Національного науково-дослідного інституту українознавства 
та всесвітньої історії, колектив гімназії вирішив, що в основу 
діяльності їхнього навчального закладу потрібно включити 
основні напрямки даної концепції. «Ми розуміємо, що Укра-
їнською школою-родиною може стати лише сучасна школа 
на основі українознавства, що охоплює традиції народу, 
цінності нації, проблеми науки. В гімназії з 1 до 11 класу 
читають курс українознавства» [1, с. 553].

Відомо, що неабияку роль у навчанні дітей за кордоном 
мають і сучасні українські навчально-методичні посібники, 
підручники, художня література. Так, Валентина Володими-
рівна з гордістю констатує, що якщо у 2003 р. у гімназії було 
всього 1 тис., то в 2006 р. – близько 20 тис. навчальних посіб-
ників, підручників, що є подарунками від України. Навчання 
в комп’ютерному класі, використання в навчально-виховному 
процесі інформаційних технологій відкрило нові можливості 
для вивчення української мови, літератури, історії України, 
географії України, українознавства. Почала формуватися 
медіатека, яку започаткував для наших гімназистів Київський 
національний університет імені Тараса Шевченка [1, с. 551].

Перегортаючи сторінки конкурсної учнівської науково-
дослідної роботи Юлії Чернецької, учениці 11 класу вище-
зазначеного навчального закладу, дізнаємося, що в МОЗ 
Бендерська гімназія № 3 імені І. П. Котляревського запо-
чатковано музей відродження українства в Придністров’ї, 
для якого збирається матеріал по всьому Придністров’ю. 
Завдяки цьому учні знають, хто саме з представників укра-
їнської діаспори в ПМР займається дослідженням питань 
розвитку української мови, освіти, науки, культури українців, 
що проживають на теренах Придністров’я. Такими дослід-
никами є М. Чорна, В. Боднар, Т. Лоза, М. Сирбу, О. Грудко, 
О. Нестеренко, Л. Томашевська, Л. Мурзичева та ін.

З науково-дослідної роботи Дениса Веліханова, учня 
11 класу того ж навчального закладу, дізнаємося, що «нещо-
давно в школах ПМР почали вивчати на уроках літератури 
республіканський компонент – твори придністровських поетів 
і письменників, а у ВНЗ ПМР – новий предмет “Література 
ПМР”». Завдяки цьому школярі мали можливість познайо-
митися з багатьма представниками української літератури.

Надія Ніколаєнко, учениця 9 класу МОЗ «Рибницька росій-
ська загальноосвітня школа № 8» у своїй науково-дослідній 
роботі «Солом’яні обереги» зазначає: «творча атмосфера, 
яка панує у нашій школі, сприяє відродженню українських 
звичаїв та оберегів, які несуть в собі часточку інформації 
з духовного життя наших попередників. Саме зацікавлене 
вивчення історичних джерел надихнуло нас на незвичайний 
крок – спробувати відродити забуті талісмани, створити нові 



Українознавчий альманах. Випуск 7 139

солом’яні обереги, які є символом життя, та нові оригінальні 
сувеніри. У школі ми захопилися солом’яними оберегами, 
які використовуються українським народом при святкуванні 
народних звичаїв». Конкурсантка сподівається, що викла-
дений нею матеріал в науково-дослідній роботі зацікавить 
кожного українця, увійде в коло сімейного читання; солом’яні 
обереги зігріватимуть домашнє вогнище, яке є основою 
стабільності та могутності Української держави.

Анастасія та Юлія Голбан, учениці 10 класу МОЗ 
«Рибницька українська середня школа № 1 з ліцейними 
класами», у своїй науково-дослідній роботі «Українська 
мова в інформаційно-культурному просторі Придністров’я» 
подають інформацію про те, що «в Придністров’ї функці-
онує лише один дошкільний заклад з українською мовою 
навчання (м. Рибниця); існує 185 шкіл: із них російських – 
148 (80 %), російсько-молдавських – 11 (5,9 %), молдав-
ських – 21 (11,4 %), російсько-українських – 2 (1,1 %), укра-
їнських – 3 (1,6 %). Таким чином, із 49626 учнів російською 
мовою навчаються 42898 учнів (86,4 %), молдавською 5842 
учні (11,8 %), а українською – 886 учнів (1,8 %).

Навчання в усіх професійно-технічних та вищих навчаль-
них закладах проводиться російської мовою. Разом з цим, 
у ПДУ імені Т. Г. Шевченка успішно функціонує кафедра 
української філології Інституту мови і літератури, де готують 
фахівців української мови і літератури. Українська мова 
викладається на всіх факультетах університету, в бага-
тьох професійно-технічних закладах як друга офіційна. 
І як позитивне, слід відзначити тенденцію до збільшення 
частки учнів та студентів щодо вибору для вивчення другої 
офіційної мови – української. Так, на прикладі м. Рибниці 
та Рибницького району можна побачити, що, починаючи 
з 1999 р., частка учнів, які обирають для вивчення українську 
мову за останнє десятиріччя зросла з 7,1 % до 36 %, частка 
студентів в Рибницькій філії ПДУ ім. Т. Г. Шевченка – від 30 % 
до 68 %. Таким чином, у своєму дослідженні конкурсантки 
відмітили позитивні зрушення, які відбулися за останнє 
десятиріччя в українській освіті Придністров’я, основними 
серед яких є функціонування освітніх закладів з українською 
мовою навчання.

Алла Бурдужа та Анастасія Гаїна, учениці 10 класу МОЗ 
«Рибницька українська середня школа № 1 з ліцейними 
класами», у своїй науково-дослідній роботі «Історія розвитку 
української мови на теренах Придністров’я», зазначають, 
що мовлення є необхідним компонентом, який забезпечує 
не лише функціонування мови в суспільстві, а й виражає стан 
національної духовності, культури народу. Тому на сучас-
ному етапі вимагають всебічного аналізу не тільки соціальні 
аспекти побутування української мови в Придністров’ї, 
а й комплекс психологічних проблем, пов’язаних з мов-
ною компетенцією і мовленнєвою поведінкою особистості, 
дослідженням факторів, що впливають на вибір мови 
у білінгвальній ситуації, і проблем мовленнєвої стійкості 
на індивідуальному й колективному рівні тощо.

Досліджуючи особливості українознавчого спрямування 
навчально-виховного процесу в освітніх осередках ПМР слід 
зазначити, що окрім позитивних здобутків у цьому процесі, 
були ще й певні труднощі, перепони тощо.

Так, на конференції «Т. Шевченко у вирі молдовської 
духов ності», що проходила 19 березня 1999 р. в AH Мол-
дови було зазначено, що за 10 років не було ще прийнято 
концепцію української школи в Молдові, не налагоджено 
обмін досвідом учителів-україністів на шпальтах педагогіч-
ного журналу чи української газети. У 2008 р. в результаті 

роботи двох міжнародних конференцій («Українці в Молдові, 
молдовани в Україні: етносоціальні процеси», яка проходила 
9 жовтня 2008 р. у Кишиневі та «Новітні методи викладання 
української мови та літератури», яка проходила 12 листо-
пада 2008 р. у БДУ ім. А. Руссо) були озвучені такі проблеми: 
невизнання документів про освіту, паспортів, які видають 
в Придністров’ї, як хоча б документа, що засвідчує прописку, 
адресу місця проживання, не дає можливості вирішувати 
багато проблем, пов’язаних з навчанням, роботою, кар’єрою, 
діловими контактами.

Останнім часом завдяки «Програмі підтримки закордонних 
українців» надається більш практична допомога з боку Укра-
їни українським навчальним закладам зарубіжжя (зокрема, 
це навчальна й методична література, технічні засоби 
навчання), зроблені перші спроби надати допомогу у вигляді 
українських національних костюмів, музичних інструментів. 
Щорічно випускникам шкіл надаються бюджетні місця для 
навчання у вищих навчальних закладах України. Як зазначає 
Л. Божук, частіше молоді українці запрошуються в Україну 
для участі в олімпіадах, конкурсах [2], а також на відпочинок.

Таким чином, на основі дослідження теоретичних 
і практичних надбань вчених та огляду учнівських науково-
дослідних робіт, які виконали школярі з ПМР, слід наголо-
сити, що, незважаючи на всю силу і масштабність процесів 
національного відродження, процесів надання українознавчої 
спрямованості навчанню і вихованню молодого покоління 
в освітніх закладах Придністров’я (що стали реальністю, 
починаючи з 1990 р.), без системної, цілеспрямованої 
підтримки України ці процеси можуть залишитися на рівні 
«танців у шароварах».
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Галина Гевко

Діяльність культурної асоціації «Диво-писанка» в Італії

В статті висвітлюється різнопланова діяльність культурної асоціації «Диво-писанка» в Італії, а також її вплив на збереження 
колективної ідентичності українців зарубіжжя.

In the Article the many-side activity of cultural Association “Dyvo-Pysanka” (“Wonderful Pysanka”) in Italy as well as its infl uence on pres-
ervation of collective identity of the Ukrainians abroad is presented in the article.

Відомо, що четверта хвиля української еміграції виникла 
на тлі економічної та політичної нестабільності в Україні. 
Українці почали масово вирушати на заробітки до країн, 
де можна було влаштуватися на непогану (хоча й важку) 
роботу. Італія стала однією з тих країн, що прийняли укра-
їнських трудових мігрантів.

Трудові мігранти почали з’являтися в Італії одразу після 
розпаду СРСР. Спочатку ці процеси відбувались досить 
повільно і лише згодом (у 1999–2001 рр.) набули масового 
характеру. Зростання кількості офіційно зареєстрованих укра-
їнців супроводжувалася одночасним зростанням кількості 
українських нелегалів. У 2002 р. італійський уряд ухвалив 
новий закон щодо легалізації трудових мігрантів, який перед-
бачав офіційне визнання статусу іноземного громадянина 
шляхом отримання дозволу на проживання і поширювався 
на тих іноземних громадян, які на момент подачі документів 
(необхідних для легалізації) мали місце роботи. Після отри-
мання дозволу на проживання в Італії трудовим мігрантам 
наддавалась можливість запросити до себе найближчих 
членів своєї родини (дітей, які не досягли повноліття, і членів 
подружжя). Після цього кількість офіційно зареєстрованих 
українських громадян в Італії зросла майже в десять разів, 
а сам феномен масової міграції українців до Італії отримав 
офіційне визнання з боку державних інституцій цієї держави. 
І вже у 2002–2003 рр. українська громада в Італії була офі-
ційно визнана як одна з найчисельніших іноземних громад. 
За різними оцінками, сьогодні в Італії офіційно проживають 
близько 200 тисяч громадян України, а нелегально – від 150 
тисяч до 250 тисяч українців. Але кількість офіційно зареє-
строваних українських громадян в Італії упродовж останніх 
5-ти років поступово зростає.

Проблеми українських мігрантів у Італії вивчають багато 
відомих дослідників. Т. Бережна досліджує умови життя 
й праці українців у Італії, аналізує причини виникнення 
четвертої хвилі еміграції та її наслідки для соціокультурного 
й соціально-економічного розвитку українського суспіль-
ства. П. Гаврилишин всебічно висвітлює життя української 
громади в Італії, аналізує рівень адаптації українців-заро-
бітчан до нових реалій життя, а також діяльність деяких 
церковних і культурних осередків, підкреслюючи важли-
вість їхньої діяльності для організації української громади 
в Італії [1]. У статтях О. Сапунка висвітлюється роль УГКЦ 
в об’єднанні української громади в Італії, автор виділяє 
два етапи формування української мігрантської громади. 
О. Кривульченко досліджує нелегальний сегмент сучасної 

еміграції до Італії, виділяючи її етапи; аналізує причини 
виникнення нелегальної еміграції, виокремлюючи різні групи 
українців (в залежності від особливостей їхньої поведінки 
у сфері працевлаштування [2].

Середовище українських мігрантів-заробітчан має виразні 
гендерні ознаки. Зокрема, жіночий характер сучасної укра-
їнської еміграції до Італії зумовлювався тим, що на італій-
ському ринку праці виникла «прогалина» у сфері соціального 
обслуговування, що було спрямоване на допомогу хворим 
та літнім людям. Тому українські жінки працюють в Італії, 
в основному, по догляду за хворими, людьми похилого віку, 
дітьми, а також виконують хатні роботи; чоловіки працюють 
переважно на будівництві й у транспортній галузі. Найбільше 
українських трудових мігрантів на півдні Італії (у Кампанії), 
друге місце посідає північний регіон Ломбардія з центром 
у Мілані (це місто вважається економічним і фінансовим 
центром Італії).

Відомо, що заробітчани регулярно пересилають в Україну 
посилки й грошові перекази, забезпечуючи у такий спосіб 
матеріальну підтримку своїм родичам, які залишились в Укра-
їні. Один трудовий мігрант утримує в Україні від 2-х до 4-х 
осіб. Ці кошти мають величезне значення для фінансової 
підтримки економіки України, а трудові мігранти є одним 
з найпотужніших інвесторів.

Провідну роль у консолідації українських мігрантів відіграє 
Церква та різноманітні асоціації, започатковані українськими 
трудовими мігрантами в Італії. Потрібно зазначити, що УГКЦ 
не тільки надає всебічну підтримку українським трудовим 
мігрантам, але й відіграє помітну роль у збереженні укра-
їнських духовних традицій на теренах Італії. За даними 
посольства України в Італії, на сьогодні в цій країні існує 
більше 70-ти українсько-італійських асоціацій. Хоча процес 
формування громадських організацій українських трудових 
мігрантів є доволі складним і суперечливим, але кожна 
асо ціа ція намагається активізувати й урізноманітнити 
громадське й культурно-мистецьке життя українців в Італії. 
Єднанню українських трудових мігрантів в Італії сприяє 
проведення різних культурно-мистецьких заходів.

Наприклад, я вже 10 років працюю в Італії, доглядаю 
стареньку сеньйору, як тисячі моїх землячок з України. 
І кожен рік, як дзвін, б’є у твоє сумління: не забувай рідного – 
пам’ятай, хто ти; не забувай про нашу душу – пам’ятай 
українську пісню; не забувай запаху материнки – пам’ятай 
традиції свого народу. Той дзвін «пам’ятай – не забувай» 


